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The Gospel According To Luke

Chapter 18

1
(time) 7Y (that in every) boa1 (a parable) NoIm (also) FIN (but) 17 (them) 777{‘7 (He told) 71N
(to them) 1771 (they should grow weary) TN (& not) X1 (they should pray) 11933
2
(one) N7 (in city) N2 (was) N7 (there) D™ (certain) 717 (a judge) NI
(was) NI (reverent) S11T (not) X5 (God) NN (who toward) 157
(was respectful) 77201 (not) 8o (children of men) NW1"3 (& towards) 117
3

(that) "7 (in city) NN3*71123 (was) 7177 (there) NN (certain) 8717 (but) 1°7 (a widow) NRDRIR
(vindicate me) "3"W2AN (& she was saying) RN (to him) izt (she was) N7 (& coming) NI
(of my law suit) "1*7 (adversary) Sya (that) R (of) 122
4
(but) 17 (after this) J27N3 (many) ¥R*IO (times) R37 (he) X177 (would) XIS (& not) 8o
(I am) N3N (reverent) 5m (not) P (God) NTON (of) 112 (although) I8 (in himself) W12 (he said) AN
(I'am) RIN (respectful) T2 (not) XD (children of men) X33 (& of) 11

5
(widow) NFZIT (this) X777 (me)™> (wearies) N"RDIT (because) 11 (however) 128
(she will be) NI (times) 17TV (at all) 5on (lest) ehi (I shall avenge her) TT"D2NN
(me) *? (annoying) 7711 (coming) NN
6

(evil) Now (the judge) N3 (said) TN (what) 32 (hear) WY (our Lord) 171 (& said) 7R1
7

(vindication) RPN (shall perform) T2¥1 (all the more) N*RTN® (not?) 8o (but) 17 (God) NTON
(& by night) k=) (by day) RII°N2 (to Him) 712 (who cry) 1727 (for His elect) 11237
(concerning them) W‘I“T‘S? (His Spirit) 7M7) (& delays) 791
8

(quickly) Swa (their vindication) 13770220 (that He shall perform) 72837 (to you) NDL) (1) NN (say) N
(of Man) XWIRT (The Son) 7172 (shall come) RONI (however) 372
(the earth) NYTX (on) Sy (faith) NPT (then) *2 (& will He find?) 2w
9

(those) 15N (men) RWIN (against) D321 (this) RIT (parable) KM (He) NI (& told) 1N
(righteous) NP7 (that they were) 1%77"1™RT (themselves) 11WDI (upon) 78 (who trusted) 7‘5‘3?1'{
(everyone) W33 (for) S (& they held contempt) 1031

10
(to pray) 79327 (to the temple) RS571% (went up) P20 (men) 1133 (two) 10
(a tax collector) RO (& the other) NITMNI (a Pharisee) W™D (one) 7T
11
(by himself) monh (alone) “T13°3 (was) X7 (standing) ONP (Pharisee) NW™ID (& the) ¥
(You) T (I) NI (thank) XTI (God) RPN (was) NI (praying) N1 (& these things) 1"
(men) RWINT (other) N2 (like) TN (I am) D™ (that not) Nl
(& adulterers) X" (& oppressors) N (extortioners) X2
(tax collector) RO (this) N7 (like) TN (& not) 8o
12
(in a week) ND2W3 (twice) 1" (1) XIN (fast) ONY (but) NoN
(T) N3 (that possess) NJPT (thing) BT (every) 72 (I) RIN (& tithe) OV
13

(a distance) P (from) 113 (was) X177 (standing) ORP (tax collector) NO21 (but) 17 (that) 37
(to Heaven) Wb (lift) @73 (his eyes) W (not) P (even) 7N (he) N7 (would) N33 (& not) N1
(his chest) 7177 (on) by (he was) N7 (smiling)ﬁ’ﬂﬁw (but) NOR
(a sinner) o) (have pity on me) "2\ (God) NTPN (& he said) 1N
14
(to his house) b (justified) P72 (this one) RITT (that went down) A1 (to you) ]13‘7 (I) NN (say) 1N
(Pharisee) X712 (that) 177 (than) 11 (more so) "°
(shall be humbled) 21N (himself) FTWDI (who exalts) D737 (for) 7" (man) WIN (every) 5>
(shall be exalted) @M (himself) TWDI (who humbles) 77217 (& everyone) 5o
15
(infants) NTID (also) 7N (but) 1°7 (to him) i) (they) 1177 (brought) 1372
(them) 19772 (that He might touch) 217237
(them) Y712 (& they rebuked) W37 (His disciples) 150 (them) 1IN (& saw) 71T
16
(to them) ]1”5 (& He said) TN (them) 1928 (called) NP (Yeshua) I (but) 1°7 (Himself) 17
(refuse) 11221 (& not) X1 (to Me) M (come) TN (the children) N5 (let) 1912
(these) ]‘L)T[ (who like) *R7 (for) 7"} (because of those) ]‘i?‘N'['[ (them) 1IN
(of Heaven) 8MWT (the Kingdom) xmsbe (is) "7 (theirs) 777{‘7"! (are) 17N
17
(receives) 53P3 (that not) 8o (that whoever) 117 (to you) ]13'7 (1) RIN (say) N (amen) 17N
(it) 719 (shall enter) $73 (not) X7 (a little boy) N1 (as) T™ (of God) NTPRT (the Kingdom) N11251
18

(to Him) hi (& he said) NI (was a noble) NIWT (who) 112 (one) 77T (& asked Him) ToNe
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(eternal) ooyh (life) N7 (to inherit) NN (shall I do) TIPN (what?) NI (good) X2V (Teacher) wipbn
19
(good) N2 (Me) 5 (you) NN (call) XD (why?) K12 (Yeshua) 20 (to him) bt (said) N
(God) NTON (the one) 71T (only) N (except) NOR (one good) N2 (there is not) N7
20
(you shall murder) 51DF‘D (not) ) you) PN ( know) ¥ (the commandments) 837212
(you shall steal) 21330 (& not) 27 (you shall commit adultery) T3 (& not) 8o

(of falsehood) NPT (a testimonz? RMITO (you shall testify) 70N (& not) N>

(& your mother) TN (your father) '[13&‘7 (honor) 72"
21
(these) "IN (I have kept) D73 (all) ]‘TIL)D (these things) ]‘571 (to Him) ™ (he said) TN
(my childhood) o (from) 11
22

(to him) hi (He said) TN (Yeshua) ¥10" (these) 7‘57[ (but) 1°7 (heard) Y2 (when) 72
(thing) Q71 (every) 55 (sell) 127 (go) 27 (to you) T2 (is lacking) N7 (one thing) X717
(to the poor) NIZON? (& give) T (to you) T (that is) "N
(in Heaven) N2 (treasure) N0 (to you) '[5 (& there shall be) N1
(after Me) *N3 (& come) N
23
(him) 7T (it grieved) ™3 (these things) 1"277 (he heard) DY (when) 713 (but) 17 (he) 171
(very) 28 (for) 7" (he was) X7 (rich) 2"
24
(He said) TN (him) 715 (that it grieved) 1127 (Yeshua) D10° (saw) NTT (& when) 127
(wealth) 931 (to them) 771 (who have) ™ (for those) 1°5"RY (hard it is) NPBY (how!) RISW
(of God) NTTZRT (the Kingdom) FR1521Y (to enter) 115237
25
(of a needle) NI (that into the eye) N2 (for a camel) ROMID (it is) 77 (casier) XD
(of God) NFTOR™ (to the Kingdom) 551 (a rich man) X (than) N (to enter) DI

26
(those) ]‘5‘& (to Him) hie (they were saying) 1"71N
(have life) N9 (can) FT2WM (& who?) 13 (who heard) WY
27
(of men) RWIR (childrenL‘:Z (which with) mba (those things) 7‘5‘& (said) TN (but) 1*7 (Yeshua) JW°
(happen) R177137 (can) JF2WR (God) NFON (with) mb (are possible) JT2W (not) N
28

(Kaypha) NIN3 (Shimeon) TR (to Him) 717 (said) 1N
(after You) N2 (& we have come) "IN (thing) Q71 (every) 5o (have left) JP2W (we) 131 (behold) X7
29

(t0 you) 15 (I) N3N (say) VN (truly) TN (Yeshua) D10 (to him) 719 (said) =N
(parents) XiT2R (or) N (house) RN2 (who has left) P07 (a man) WIN (there is not) oA
(children) 832 (or) W (wife) NN (or) W (brother) NN (or) N
(of God) NTT2R™ (the Kingdom) 81291 (for the sake of) DL
30
(time) N127 (in this) X732 (great) NN (in multiples) NDUNRI (shall receive) 5ap1 (& not) R
(eternal) o5yh (life) N7 (that is coming) RPN (& in the world) NP2
31
(to them) 1715 (& He said) N1 (His twelve) TIRMOY™ND (Yeshua) PI2° (& led) 73
(to Jerusalem) D9WTINY (we are going up) JIF2D (behold) KT
(in The Prophets) 8232 (that is written) 13127 (all) ]‘HE‘D (& shall be fulfilled) 7?35?1\'&'?31
(of Man) W3R (the Son) 1772 (about) Sy

32
(Him) 72 (& they shall mock) 1377231 (to Gentiles) N (for) ") (He shall be delivered) obrws
(in His face) BN (& they shall spit) 112731
33

(& they shall abuse Him) “7"172X817 (& they shall scourge Him) 777217210
(He shall rise) @21 (third) N aa! (& the day) NI (& they shall kill Him) ‘ﬂ‘:‘liWDPN

34
(they understood) 5omoR (not) ) (these things) 7‘57[ (of) 112 (one) N7 (but) 1°7 (they) 1137
(& not) N (this) X777 (saying) Nes (from them) 137721 (was) N7 (hidden) R*O21 (but) NoN
(with them) 1771122 (that were spoken) 75‘7r:nm (these things) ]‘L)T[ (they were) 177 (knowing) 1°57°
35

(certain) 7717 (a blind man) 820 (to Jericho) RS (they came near) 2°7P (& when) 721
(& begging) DM (the road) XITIIN (the side) T (on) Sy (was) X7 (sitting) 20°
36
(that passed by) 2V (of the crowd) X312 (the sound) 5? (& he heard) D121
(this) N37T (who is?) 13137 (he was) X7 (& asking) Snwm

37

(passes by) 72V (the Nazarene) R*781 (Yeshua) 21" (to him) hi (they were saying) 1"IN
38

(of David) TM77 (Son) 772 (Yeshua) ¥1W° (& he said) N7 (& he cried out) XV
(on me) *?Y (have mercy) QNN
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39

(of Yeshua) YW (in front) “T1MTP (they were) M7 (who were going) ]‘5?&7 (& those) ]‘5‘&1

(but) 17 (he) W7 (that should be quiet) PINWIT (Him) 713 (they were) M7 (rebuking) 1"XD
(he was) 17T (crying out) RUP (even more) W
(on me) by (have mercy) QNN (of David) ™77 (Son) 1172
40
(to Him) hiny) (to bring him) *77°111"27 (& He commanded) P21 (Yeshua) D1W* (& stood still) B
(He asked him) oy (to Him) sy (he came near) 372 (& when) 721

41

(for you) '[5 (me to do) TTAPN (you) NIN (want) NI (what?) N1 (to him) ) (& He said) T1NY

(that I may see) RITINT (my Lord) "1 (said) 7N (but) 1" (he) 77

42

(has saved you) TRIN (your faith) M3 (See) *717 (to him) ) (said) TN (& Yeshua) DWW
43

(after Him) 77702 (he was) X177 (& coming) RN (he saw) N7 (a moment) FNYY (& son of) 721
(the people) NP (& all) T2 (God) NTORY (& he was praising) TT2WM
(to God) NITORD (glory) NIT2W (were]) N7 (giving) 2i7° (who saw) NTIT7T






